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Johannes 11——-16
11,1 KEt}! funt alıquıs quı1dam) aegrotus“ Lazarus azare a-Bethanıa?®,

a-castello3 Marıae (marı1amısı) eTt Marthae (mart ajsı SOTrOTFIS e1us. Haec
illa Marıam (marıamı) SE UUAC Uunxıit omınum a unguenNtLO (A66.)”,
et abstersıt® pedes capıllıs e1uUs su1s)®, CUIUS frater e1Ius Lazarus’
fuıt ' Iransmiserunt ad-eum?® SOTOTCS e1uUs, GT e1-dixerunt: Domuine, BEtS

en “ qu1ı ese)*9 t1bı-carus-est YUCIHMN dilıgis)*! est D
primum !® audıvıt Iesus, dixıt: Illa aegrotatio0*® 18(0)8| est mortifera1!‘ sed
propter glor1am Deı, ut glorıficetur us De1 (foras->de 1lo Et UuSsSs-
erat lesu Marıam (marıamı) dıilıgebat lesus Marıam), artha (mart’a)

S Lazarus (lazare)?!®. Ut-primum audıvıt quon1am**®
CSLT, locum prehendit (aor. g ınln (ı ulll.) 151?°9 ub1i21 EUE: UOSs dies. Deinde??
POST hoc dixıt iscıpulıs SU1S Vente: 1D1t1s deinde lerum) - ad-
udaeam Dixerunt ıllı a discıpulı Magıster®®, ULlCc adhuc
quaerebant Iudae1 lapıdare (verb lapıdem ASSICHAIC term.) et deinde

iterum)- 1S (praes.)?” iıbıdem eodem ) : 2 espondıit”? lesus:
Non duodecım LemMpora (sg HOrde). sunt ®} SO die1 » S1-1g1tur alı>quıs
ambulabıt QIE * 189(0)8| abıtur (77 offendit)®3, qula lumen U1uUSs reg10N1s

mundı) Sspectat. Et Sl34 alı>quıs ambulabıt HOCtE , abetur offen-
det) *S, quia lumen 11011 est (praes. consuet.)?” 1n 1lo 11 Hoc ut-priımum ®®
dixıt, DOSL hoc dixıt illıs Lazarus aM1CUS noster?? obdormuivit, sed egOo*
1bo et expergefacıam iıllum Dixerunt ıllı a discıpulı S1-1g1itur
dormit*?2, viıvet. lesus*® propter ImMortem e1us ixXIt* illı 1sto
1-modo cogıtaverant (verb ab-ıllıs cogiıtatum-erat) [de] dormitione a

et D infirmus Bethanıa (a Bethanıa 4D) castello
fuıt Marıam (marıam) unguentoO acCC Uunxıt Dominum Op; Uunxıt

aCC. pedes Domuin1ı 6 capıllıs SU1S abstersıt pedes 1US
Lazarus Op.* ad-lesum ese ı9 qu1

Carus-era tıbı UQUCII dılıgebas) Ur E hoc 13 hıc languor
mortifer 15 16 et E Martha et UOIO: 1US Marıam

(om Marıam 45) 18 lazare 19 qul1a LUNC permansıt adhuc
n-ıllo l10c0 2 QUOQUC D deinde [ap]agete aplage
1’B) TUTSUI abıbımus 1US Op; 25 Rabbı (rabı) Op 26 1U1L-

SUl MS 15 8 _ isne Op; venısne praes.) A 29 dixıt 18
3D OLT 5L suntne pl.) 3 D in-dıe offendet pedem

34 S1-1g1tur 3 D de-nocte 00 Z ille * Draes. 38 CUu:
30 INCUS 4 U CO Op 4 1 ıllı ; Domine 42 obdormiviıt
4 3 lesus dixıt A 4 1sto [-modo
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SOMnNn1 numqul1d loquebatur*°. 1unc dixıt Ilıs lesus palam (verb revelate):
Lazarus MOrTuUuUuS-eSt Et CRO gaudeo propter VOS, ut vos46 credatis*”,
qula CSO 1NON 1b1 fr nunc4*® autem *®3 [ven ]ı1amus**-et-eamus fut )49 ad-
Cu E1-dix1 'Thomas (t'oma), CUul dictum-est nomen] Geminus,
collegis ®° SU1S Ibimus 1105 quoque**, cum ®? 1llo mori1amur®?. 17 Venit®3
lesus et53 inveniıt quatrıduanum (verb |quem jerum) ** 1n
MONUuMeENT Et55 funt 55 Bethanıa propinqua 1uxta) lerusalem
a ut quası)*® quindecım spatıa stadıa) tantum ®*®. Muit1i®”
udaeıs 1lıs ®8 (verb ent1ı fuerunt) ad-Marıam gen ad-Martham
(gen.), ut-forte®® consolarentur as propter frater iıllum ®! Carulll suum)

Martha ut-priımum®©* audıvıt quon1am ®® lesus enit praes.), [ob|vıabat
ıllı; Marıam marıamı)®* sedit ıbıdem in domo®4. 21 Dixıt Martha
(mart’aj)®° lesu: Domiuine, s1-forte®® h1ic V fulsses, frater®” ille LU
forte 18(0)81 mortuus-esset®” Sed ®8 DUunDN: QqUOYUC SC1O, quantum®*® qUul|
petier1s ”® Deum, commodabıt tib1 Deus. Dixıt illı lesus: Surget frater
ille 71 LUUS Dixıt Ilı Martha (mart aı)®®: SCI0 *2 qula Surgel 1iN-Surrec-
tione illa”® in-postremo die?*. 25 Dixıt ıllı lesus: Eg0 S_ surrect10 vita;
quı credet ”5 in-me (verb CUul credibilıs-ero eg0) 75} ets1 (dagat’ u) möretur/®,
vivet?”. KT OMn1s qu1 1VaxX er1it7® credet in-me, L1 morletur”??
usque|] ad-aeternıtatem. Credis®® hoc ” zr Dixıt t1que, Domuine,
C200° Credo®. quıa Christus (k rıste)®* Filıus De1, qu1®*® venıendus

venturus) ad-regiıonem 1n mundum)®* 28 Et ut-prımum HOC
dixı1t, abıut et arcess1ivıt®® Marıam OTOICIH SUamı OECLLLE S e1-dixıit®8:
Magıster hıc adv.)?? este% CIt ut-prımum audıvıt, SUrrexit
CItO 1Vıit 941 ad-eum. Nondum?? venerat (verb VENTUS fult) lesus 1N-
castellum ®3 iNud?®, sed fiuut?4 iıbıdem?*% in-10C0 ıllo, in-quo®® e1-[ob]viabat?®
Martha (mart’a). 231 Iudae1ı ıllı, quı1 fuerunt ( illa in-domo?”
ia et consolabantur ılam?°®, et??® ut-priımum viderunt Marıam (marı1amı)
A 5 quoni1am propter dormıtionem SOomn1 1X1t dixisset) VOS
A A in-me . sed 4 9 ven ıte (ıinter).) ET 50 qu1 1US
discipulıs Op; 71U8 discıpulıs ap| Op; ven ıte öl 11055

QUOQUC 5 2 exstirpemur morl1amur) CU Ilo 53 et ut-prımum veniıt
lesus ad-Bethanıam qula dies SO} habebat 1n sepulcro
55 fuıit M fu1t Op 26 ut (om UOp) quindecım (quattuordecım Op) tantum
(om Op) stadıa $£.) D7 eTt multı 5 8 Ilıs ad-Ma:  am (gen.
et ad-Marıam gen 6 0 ut 6 1 iıllum 6 2 aute 6 3 qula

64 Marıam (marıam) 1n domo sedit iıbıdem 65 mart’a 66 S1-
ig1itur-forte 6 7 non-forte fuit esset) frater ille INCUS
68 et 69 quod{cum |que Op; quıd quo UD 71 Jle

72 nOovı Op 7 ]la 1lo verb. Cun credıbile-erit
LLCUIN 76 morietur quıdem (gat’ u) IC est (praes CON-=

suet.) (D 1lle credisne G artha (mart’a) 8 2

CZO 8 3 credid1 Op 8 4 k’rıste 8 5 ad-regionem PTOSTCSSUS ver
ventus) Op; PITOSIFCSSUS ver. ventus) ad-regionem S56 advocavıt
8 7 clam 58 ı1lı X Q PTITOÖSICSSUS est venıt) autem
ü 1 1bat Q 9 qula nondum 9 3 ad castellum : Ilud 1b1 UC
fuıt ubı QUOQUC 9 illı 97 1n omoOo ılla as

Y Y eTtT



DDas YyS. -Tetraevangelıum

quia?® surrexIıit CIto ciıto101 exut, exj]erunt!®? ıllı QUOQUC et102 uc-
bantur:9©; cogıtabant quon1am ad-monumentum1®* it ad-flendum 1b119>.

Marıam (marıamı)!°6 a  .5 ut-priımum **“ 1Vıe108 151192 ub1 191 )
funt Iesus, et110 1dıt ıllum, procı1dıt (AOn;) 112 ad_112 pedes a e1us, et
e1-dixıit Domine*}3, s1-forte113 hıc factus11* funstı fulsses), NOMN-

forte MOrtuus-esset (verb CIa frater ille116 INCUS. lesus 1}“ u_

primum vidıt ıllam, quıa flebat, eTt quı igi)lls 1la Iudae1 fuerunt
flebant*!8 concıitatus-est11® spirıtu SUO S1Cut iratus (verb suscensus)11®,

ET dixit120 Ubı collacastıs iıllum ? i1xerunt 11llı a Domiuine, venı
vide! Et lacrımabatur Tesus. t loquebantur Iudae1 Ilı NVidete*22,
quomodo Sdilc el-Carus erat 1ie dilıgebat ıllum) Quidam*** 1h3124
loquebantur: Nonne (ver ME) -forte1?> praevalusset potulsset)**® hıc,
qu1 aspexıt aspicere-fecıt) oculos caec11®” Hs facere128 ut-forte hıc
qQUOQUC 1O  — mortuus-esset ? lesus deinde1?*?® iterum) iratus (verb
SUSCENSUS) ın-mente Sual29 enıt ad-monumentum *° ; füunt!3ı spelunca
unar?s SaX un unum*>*®* collocatum-est1*4 illam 194 + 1x1t
illıs lesus: ollıte SAaXUu1ll istud Dixıt 1lı Martha*?®, us mortu1l??:
Domuine, nunc1®3 foetet1®?, quıa quatrıduanus (verb qu1| quarti)
dıe1)+42 est A Dixit illı lesus: Non dix1ı14ı t1b1i141: Sll42 credıderı1s, videbis
glor1am De1i 41t ut-primum*** sustulerunt SAaX Ul ıllud, 1495 lesus14>®
aspexıt aspicere-fecıt) oculos Su0s146 ad-(super})caelum, dixıt Pater,
gratias-ago tıbi, quıa audiıstı 4A72 x CSO scıebam *° quia 1n-omn1
tempore*** audıs (1£.) me sed propter populum hunc, qu1 Ccircumstat151
ei-fac10*>2, credant quıa misıist1 42 Hoc1>5 cum }>* dıxıt, OC

excelsa1>4 clamorem-fecıt exclamavıt) e dixit1>> Lazare (lazare),
et156 (ex)apage!1°” Et prodivıt OFrLUuUuSs 1le lıgatus**® cum-pedibus

100 qula Marıam (marı1ıam) 101 C1tO surrexIit 10  NS exlierunt 1lı
qUOQUC et 1083 — am 10  > ad-sepulcrum 10 CUu.
106 marıam 107 ut-prımum 10 veniıt Op; prodivit
109 9m 1b1 110 + ut-prımum 111 concıdıt aor M apud

11 Domine: s1-1g1tur-forte Op ı Rı 8 factus 8r EMMOFTIUU:
esse Der| fult) 11L lle 117 B CU| ılla progressi
ver| vent1) qQUOQUC Il Iudae1ı flebant 119 tremefactus-est spiritu Sicut
cum-1ira 120 —+ ıllıs 121 9m et 12% ecce 12 et alıquı

quidam) 124 iıllıs Op 125 non-forte Op; NOMNINC (arame)-forte
126 potulsset OD potulsset-ne 1Ib iM 128 __ auıddam

129 TUTrSUuIN iratus in-mente SUa TUrSuImnl quası /-tamen } cum-1ıra apud eLi-

1psum verb apud caput) Op 130 in-sepulcrum illud ad-sepulcrum ‚©))
131 L3 U1l 133 195080880| 13 8 1n Na) OCatum-
erat T 3O eTt 13 Martha Op K3 ar Martha (mart’a) UOp;
OTO: iıllıus moOortul aD 1358 LLUILC 139 + adhuc Il quidem)
140 quartus dies 14 11O  - dix1ı tiıbıne NO  - dixine t1b1 Op 14292 quon1am
Ss1-1g1tur 143 e 144 ut-prımum Op 1495 lesus Op
14 SUOS 147 Sed 148 novı OVCTAalll 1329 149 SCIHNPCI I’b
1329 150 COZO Op 151 Circumstat me-cCcircumstat 1329
vos-circumstat Op R dıx1 153 et hoc ut-prımum 154X
1329 155 er dixIit 15 S et Op 157 prodı foras,
15 colligatus manıbus et pedibus eT. (om et 1D institis
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cum-manıbus FasCHS *>8 et159 vultus) e1uUs cırcumplıcatum*®° fuıt
sudarıo1690. Dixıt Ilıs lesus: Resolvıte 1stum, et sinıte161 abıre (term.)162,
45 f multı udaeis U 4 quı (verb vent]1 fuerunt) ad-
Marıam (DEN)FEE ut-primum* ®® viderunt, quıd quod)*®® 191 )uS-
est1 6 7) crediderunt 1nN-eum. 46 KT quıdam *®® 15 jerunt!®?* ad-Pharisaeos
OS DEn )+ er nuntiaverunt ıllıs, quı1d quod) 121) Operatus-est
lesus. A7t congregatı-sunt sacerdotum-magistrı Pharıisae1 In-angu-
lo-plateae*”*, e{ dixerunt!??: Quidl73 facıemus, qu.aa * OMO He175 multa
prodıig1a Signa)*® facıt177? » 4A8 S1-1g1itur permiserimus*”® hoc-modo,

credent in-ıllum*”?®, venlent Graec118°9 et extermıinabunt1®1 SCHNCIA-
tionem NOSTram locum hunc181. Unus alıquis dQuildam)*®* ıllıs,
cu1183 dıctum-est Caıphas (kajap a)*9® quı1 igi)184 sacerdotum-
magister*”? funt annı-peculiarıs 11HeS:; dixıt 1s5 Vos nıhıl novıst1s186.
r LIECC a-vobiıs-quı1d-adnumeratum-est imputaviıstıs)188, qula

mehus 651 nobıs (verb ad-nos), 31189 OMO NUS morjJatur*?®9 pr0191 populo
HOcE e1 ne-iorte NEVE)*9 OMn1s haec1®?3 generat1o gens) pereat.
51 Hoc1?4 NOn a-semet1pso (verb a-capıte SUO) da sed CI-

dotum-princeps fuit annı-peculiarıs illıus1?>. Cum-prophetia**® Xi
quı1a ad-mortificationem1?” funt mor1iturus erat) lesus generat10-
NCII amı non-tamen 18 generationem Hanc+ S, sed ut 1beros
OS quodque*** dispersos Congregaret 1n-unum. HEt abhinc?9® q-die?2090
consıderabant?*01 ut-forte Occıderent ıllum KT lesus?092 exinde?®93 1am-non
manıfeste?93 se-vertebat?94 inter udaeos 110529 sed abıt iıllınc in-terram *06
unam <° QuUaC propinqua funt deserto:9 1in-cıvıtatem unam ® cu1?9® |NO-
men| dictum-est Ephraım (ep raı ) *92 1b1 se-vertebat versabatur)**°

1599m et Op 160 9hbtectum fuınt sudarıo 1D sudarıo obtectum funt Op 161 |re|lın-
quite, ambulabıt mbulet) 162 et 1638 iıllıs 164 ad-
Marıam gen 6i Martham gen 1695 ut-prımum 16 quod
16 lesus (om Op) et multı (om multı Op) 1658 quı1dam 16 ablerunt

1 iıllos 8 d cCongregaverunt sacerdotum-magistrı illı et Pharısae1l
concıilıum a loquebantur 1443 aquı1dnam D 02a8 1g1 175 hic

1  . multum prodıgium s1ignum) ME d 178 relıngquemus
SINeMUS) illum 179 1in-eum 150 Romanı 151 auferent nobıs

(nobis-auferent I’b) locum UJUOQUC NOSTIrUmM et generationem aQUOQUC 182

alıquıs 183 CUu1 dictum-est: Caıphas alap ’ a) 158 191
155 fuıt sacerdotum-magister iıllıus annı-peculiarıs KD LG uNuUuUIN
187 o9m et 155 a-vobis-consıderatum-est cons1ıderavIıst1s)

15 uLt 190 uUu1NUS OMO morlatur M propter populum: hoc
19  59 110  - 193 ageC 194 hoc a-semet1pso 110  - 1X1t 195 iıllıus
annı-peculıarıs Op 19 eTt prophetavıt Op% prophetabat 197 1N-an1ımo-
habebat lesus mortificarı verb ad-mortificationem) propter generationes
19 et 1O:  =) solum propter generationes 199 lıberos QUOQUC De1i 200 —_

inde 201 consılıat1ı-sunt Iudae1ı ut 2 ()  n lesus 203 1am-non
permanıfeste: exinde 20 am  at 20 illos
206 in-regionem : U11Laillı 207 1Uuxta ver propınque) desertum
2058 unNnanllı 209 QUaIIl dicunt JE.) Ephrem (ep rem) 210 permansıt
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una-cum“1* discıpulls*?. f propinquum fut Pascha (zatıkı
g wnfl) illud?13 Iudaeorum, mult1i214 ascenderunt pPTrac ante)
Pascha (zatıkı) ad-Ierusalem“**, ut emundarent semet1psos (verb
suum)**>, Quaerebant“**® lesum videre+*®; Joquebantur invicem, qu1217
steterunt 1n templo 1110215 Quomodo cogitatıs vos ” Nonne venljet*!® 1N-
diem-festum hunc ? Mandaverunt*®*9 sacerdotum-magistrı illı Pharı-
sael, 81221 Calı)quıs qu1s) sc1et221 ubı eST, nobis-nuntijet**“, ut223 IC>
hendant ( fut IT.) Illum

121 lesus ante\* SCX 1eS$ Sg.) Paschae (zatıkı) Ilıus+ eniıt ad-
Bethanıam, ubı 191)” funt Lazarus (lazare)® TTUuuUuS, QqUCIH (+z2g1)
suscıtavıt* q-MOTtuUuls. Et? ei-apparaverunt“® 1b1 > minıstrabat‘
111ı artha (mart’a)”, Lazarus nus® [con]viıvıs CUI Marıam

recepit Tam (lıtraj) Nal unguentum nardum (lardıom)® electum *
[quod] multae mercedis unguent! nardı elect1 pretios1)*° unxıt pedes
Iesu, capıllıs SU1S abstergebat** pedes e1us, CF domus?? illa!® impleta-est
odore illo14 unguent!. Ei-dixit!> NUs alıquıs quidam)**® discipulıs*®,
Iudas (1uda)*” Iscarlıotes (skariotel1)*®, quı in-animo-habebat*?* tradere Ceu:

Cur?®9 non “*u istud21! divenditum-est trecentI1s denarı1s (gen
S pretiu), tradıtum-est pauperibus ” Hoc?*® dixıt ON-LaAam:

quid®® in-corde [eEx]sttts®; sed quıia fur fult, crumena** illa Cu 1lo
{01t quıid®® 191) quod) ınlocabatur immittebatur) lle
( Draes consuet.)? ” Ei-dixıit“*® lesus: Re ]mitte®‘ 1stam, in-diem“® um

propter mMortul ad] -convestiendum (yTotenbekleidung«) INCUIIN Conservet
istud?8?8, Pauperes*® semper”” vobıscum SUNLTL; CO SCHIPCI non **
vobiscum SL: Comperıit dor.)? populus multus CC Iudaeıs*?2, quıia®® ıbı

B G Op 21 SUl1Ss A fuılt propinquum Paska (pask'’a) |Phase (pDasek I
DI: dies-festus ille (om ille 1 °D) C ascenderunt multı ad-Ierusalem
regionıbus (coll.) anter1us 1Ilo Phase pasek 1) ante Phase) quod dicunt

L6 I1udae1 au 11ı quaerebantPassıonem Ba m»erb. capıta SUa

lesum B GLE B C 1lo 219 venletne A quia de-
derant ver traditum-erat) mandatum CR ut S1-1g1tur alı>quıs nOoverıt
(sclat Op) L scire-facıet illıs .0 8 et Op

anterl1or SC dıes illıus (om iıllıus K’b) Passion1s (# ıllıus 4D5) 121
Op lazare M lesus et Op M 1lı Martha
ministrabat lı fult CUl 1lo [con |vıvıs Op;s [con |vıvıs fu1t CU) 1lo

9 nardı Aidelıs 10 —+ et 11 abstersıit 12 domus au

D S OMN1S ıllıus dixıt alıquıs quı1dam) unNus

16 _ 1US 1 AD Simon1s (simon1s1) iskarioteliı 19 Cul in-corde
(e1- )locatum-erat Op 2 () propter quı1d “} unguentum hoc 11011

quaedam sSsOll1ıcC1tUdOo e1-locatum-eratÖC au propter
ıllam habebat ille habebat Ib5) 20 inlocatıonem 1MM-

m1issum) iıllam ille portabat (portavıt portat |consuet.| AD} 26 et dixıt
[re]linquite ®8 ad-diem sepeliendi1 gen mıh1l-conservetur

istud Op; ad-sepulturam IMNCAaIll mıhi-conservetur 29 quı1a
3 () quandoque Op 31 110  - SCINDCI 3 0 anımadvertit OmnN1s populus I1udae-
OTUII (Ex udaeıs 1 6) SS _ lesus.
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eST; ijerunt *4 non-tamen ®> propter lesum solum®®, sed Lazarum (lazare)?”
QqUOQUC solum ®8 viderent, QUCH 191) suscıtavıt?? a-MOoOTrtuls. ( O1
sultatiıonem 4® fecerunt sacerdotum-magıstrı ut-forte4l Lazarum UO-
UJUC occıderent. 15 Quia (foras->de illo propter illum)*? multı udae1ls
illıs 43 ıbant crediderunt 44. crastıno mult:tudoi> populı ıllıus*5,
quı venerat (verb VeEnTuUSsSs {[ult) ad-diem-festum illum, ut-priımum*® aud1-

qula lesus venit praes.) a-lerusalem, sustulerunt*” (coll.)
palmıtıs*”, exlerunt ad-ob/viam >viandum *® e148 Clamabant et Ooque-
bantur: osanna (hosanna)*?; benedictus est venıens nomiıine Domaunıi, et>*
Rex Israel gen.) Kt inveniıit lesus aSınum unum °* consedit
ıllum, S1CUT scr1ptum EsStT CGaude>*. filıa 107n (S10N1S1), ecce®>?® i{ LUuUS
eN1t (Draesi) ® sedet®* in-pullo 1N-asıno ®5 Et56 hoc 1ON AgN0-
verunt®‘ discıpulı e1us prius ®® quando®*® autem®? glorificatus-est Iesus,
tunc ®® recordatıi-sunt®! quıia hoc/-modo|®* scriptum fünt super?® ıllum,
hoc fecerunt ıllı a Kt populus testificabatur testimon1um PCI-
hibebat)*% qu1 fut CU: 116° quando ®® Lazarum (lazare)®® VOCAaVIıt
a-monumento®” C} SusCItavıt ılum a-MOrTrtuls. Propter hoc®38 [e1-|[obi-
viabat®?® populus iılle, quia audıerat (verb ab-eo-audıtum-erat) quon1am
huius-modi”® prodiıgium ( S1gnum) ODeratus-erat ecerat ille (verb

( pass.) =erTat ab-ıllo)7*. Pharisae1 ıllı loquebantur **
invicem??: Spectatis ® quia nıhıl proficitis ? Gc reg10 mundus)
nıs 7’4 (intro)sequitur ”® iıllum?® Fuerunt 15176 [gu1| ” Gentibus?”
QUOQUC, qu1”® ascenderant (verb aSCEeNs1 fuerunt) adorare (term.)"® in-die-
festo.) 21 OCCesserunt ®® Phılıppo AaCCESSErTrUNT ad Phiılıppum), gul
a-Bethsaida Galılaeorum (galılevelı Tult®* precabantur ıllum®? e1-10que-
bantur: Domiuine, volumus lesum videre. Venit®® Phılıppus nuntia-
vit®* Andreae (andrıa)®>; Andreas®® Phılıppus (D 1ıpE)-“ dixerunt®® lesu.

lesus respondit illıs®?® eis-dixıt®?: Pervenit (verb um
et 35 110  - solum 36 solum 7 lazare

3 8 solum 39 _ lesus sacerdotum-magıistrı 1ı1llı consulta-
tionem fecerunt Op 4 1 ut 4° (foras-)>de 1lo 4 3 illıs
4 illı in-l1esum 4 5 populus 1lle multus 46 quıla audierunt quon1am
qula Up) 47 er (om 4 D) receperunt (ramos 1 coll.] IT’b) palma
(palmıs 1°O) 4 8 ad-|ob|viandum et hosana » ()

e 51 S 5l.ne timeas o 53 ad-te
o ille 5D S1N1 Op 6 37 agnOVvıt (7) NOVEer: Op
5 8 prımum 59 sed ubı (temp.) sed quando-quoque ver. ub1quoque)
Op TUNC 6 1 el1s-recordatum ( pass.)-est 6 2 hoc
63 propter 64 qu1 fu1lt l illo testimon10erat illı 6 D qula
66 lazare Op 6 7 a-sepulcro 08L JUOQUC 69 _ 1lı

hoc {l D'  us-est aor 1lle SC dixerunt 1$ SPCC-
atısne 74 OMN1Ss reg10 Op 75 1vıt DOSLT iıllum 716 1b1
A& alıquı guı1dam) (sentes 78 aSCENSIS 11Ss qu1 ascenderant) ut ado-
rarent T JUOQUC A* h1 8 () aCCesSserun 8 1 qQu1 (+ 121
1b) funt a-Bethsa1ida (Galılaeae 8 9 interrogabant illum Op*
8 3 eTt veniıt x 4 dixit 8 5 andrea 8 6 et (om
1B) Andreas andrea x 7 pılıpe (1 Op 8 8 et dixerunt Op 8 9 ET dixıit
illıs
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est) ” LeEmMPUS hora), ut gloriıficetur Fılıus homıinıs. Profecto (mart lıad)
1ustum (mart’alı )** loquor vobıs, nısı?? trıticı concıderıt CEeC1-
derı1t) in-terram, mortuum-erı1t, iıllud solum manebıt; s1-1g1tur Ortfuum-
erit, multum fructum proferet. 25 Cu1 carum-est?®* SUUIMN quı
amat semet1psum), dimittet ıllud; et CUl Ood10-erit qu1 oderıt)
SUUI111 semet1psum) in-regiıone MUuUnN! Haäc?® 1n-vitam iıllam ®®

(saukune )?® hereditabıit?” iıllud 3198 <alı>quis qu1s) mıinıstrat?®
mıh1, me-insequatur*®°; ubı igi)101 CSO sum 1©°* ibi103 mıinıster ine104
er1it. Mlh1105 S1 qu1s minıstraverıt19>, honorem facıet iıllı honoriticabıt
ıllum) *”® Pater INCUS 24 Nunc autem *©0“ spiırıtus INCUS anıma mea)
concıtatus*198 6St; qu_id109 dıcam ? Later, ernmpe:*) tempore ora
hoc ; sed propter hoc enı In-tempus hoc 1n horam hanc) Pater:
glorıfica Ltuum Venit1!” VOX a-(super)caelo: Te-glorıficavı il deinde

ıterum)!*3 te-glorıficabo. 20 Et populus*1* INe, quı stetit, audıebat 115
et115 loquebantur**®: onıtruum ESt S Pt a]ii118 loquebantur: Angelus
loquıitur*** 1Ilı Respondiıt lesus dix1ıt1209 Non propter venıt!21
VOX haec,; sed propter VOS 21 Nunc E i1udicıum 122 reg10N1s mundi)+23;
NUunN! DINCEPS}** hu1lus reg10N1s mundi) corruet1?> KT CSO in-ıllo
tempore*) exaltatus-ero a-TLerra, Oomne1?” attractabo ad-me. Hoc125 e1S-
loquebatur*!**® edocebat139 qua (per)moriendus moriturus)**1! funt

esset). Respondit ıllı populus ille132 Nos JUd1VIMUS (aorı)* lege
quon1am Christus K’rıste) usque|] ad-aeternıtatem Stiabit 19 *: quomodo
loquerı1s quon1am exaltarı135 fas est oportet) Fılıuum gen.) homiıinıs135 »
Quis est iuel3(i Fılıus hominıs1?7 » 25 Dixıt iıllıs lesus: Paucum *38
LemMPUS adhuc138 lumen vobıscum eSL; ambulate dum adhuc*®? lumen
vobiscum 14° S 1101 [ob]venıuant Sg.) vobıs tenebrae (Sg )141 quia***
qu1 mbulat (praes. consuet.) in-tenebris, 1910781 SsCIt (praes. consuet.)14® quO
vidre) mbulat (praes. consuet,). Dum lumen vobiscum 144 C credıte

pervenit aor 91 1NCIIN inen Q 2 s1-1g1tur 110  - Uu-
erıt mabıt) Q 4 in-hac regıone 9 5 am 96 geter-
11a1l (SauRun0) ) Aı conservabıt Y 8 s1-1g1tur YY ministrabit
Op 100 me-(introrsum }sequatur 101 ub1 quoque 102 CTO

*+ quUOQque 104 9m ille €e (om I’b) s1-1g1tur Calı )quıs mı1h1ı
(mih1-I’b) miıiniıstrabit (miınıiıstrat gE 1’b) 106 onorem Ilı ONO-
rabıt um) 107 10 tremefactus 10  &_ quı1dnam
110 salva B . hoc tempore a  S pervenit ad-eum 113 (+ ?)
L1UTSUIN a populus 11 ET audıviıt 116 _ quon1am
4 IS  n fuıt 118 alıı 119 Joquebatur 120 _ iıllıs 121 fut

122 1ydıcıum est Op 123 + hu1lus 124 —+ ılle 125 desuper-
cadet deorsum 126 Hbı (temp., verb. quodie) 127 o9mnes
128 __ autem CU 129 Joquebatur 130 scıre-faciebat 131 ın-
anımo-habet (per )mor1 (mor1 4D) 132 _ et el-dixıt 133 audıyimus
ver a-nobis-auditum-est) 1 manebıt 135 fas est Fılıum hominıs
exaltarı Op 136 hic 137 o9m qu1s hominıis Op 13 adhuc LtemMmpuUSs

139 uC 140 habetis 14  e tenebrae S}} lob|venıiant vobıs
Op 142 qula Op 143 NOVIT (praes CONSuUeEL.) Op 14 habetis



Meolıtor

in-[quae lumıinıs 145 iıllıus 1n lumen 1.  16l ut progenies filii)l47
lumiınıs S1t1S. Hoc e1s-1o0quebatur**8 Iesus; eTt abıt transcondıtus-est

evanuıt)1*% ab) iıllıs 27 Et hulusce[modi] prodigium !®° fecerat
(verb ab-eo-operatum ( pass.) -erat)!51 illıs15? 11h153 NOn cred1-
derunt m-ecum ** LT CONSsumMMAaretur*>® verbum illud Isa1ae esaja)
prophetae, quod dlxlt156 Domuine, quısnam credı1ıdit [1d] audıbılıum 110S$S-
tIirorum audıtiıbus nostr1s)157, aut!:>°8 brachium Dominı1ı Cr manıfestatum-
est ” Propter hoc Inon ver)] crediderunmt *2 qula deinde169 quoque*®®
dixıt Isa1as (esala) Quoniam*®* excaecCavıt)1®? oculos er insana-
fecıt162? corda COTUM, ut NOn ara spectent*?® oculıs (oculo), et164 anım-
advertant intelligant) corde (cordıbus), CONVeErLaNTUr, et165
illos Hoc 1X1Tt Isa1as (esaja)466, qula!®7 v1dıt glor1am e1us, loquebatur
propter Ilum KEx princıpıbus 1h3168 multı crediderunt in-eum1®®,
et170 ex171 Pharısae1is 1h3171 LON ver manıfestant (LE ut 10ON excidant!?3

populo ill0173. 42 Quia perdilexerunt glor1am hominıs magıs quam glor1am
Dei Et lesus174 clamabat loquebatur*”®: Quiı1 credet in-me (verb CUu1l
credıbiliıs-ero eg0) 17 6’ NOn 1in-me credet: sed in-iıllum 177 Qu1 mIsIit me17”.
45 Et qu1 videbite videbit!?® miıttentem ıllum me17* Ego lumen
reg10Nn1s mundi)*** VE# ut OMnNISs (dats): qui]181 ın-me credet
(verb CI credibilis-ero)18®?2, in tenebrıs 82 19(0)81 restet183 4A7 S1-1g1itur
Calı)quıs me-audiet(! )185 verba INCA, S} non+1>® conservabıt!8”, CSO 18(0)8!
1udico188® iıllum 18° quıia 8(0)8! enı quomodo-{forte ut)190 periudicem
regionem mundum)*?9, sed ut salvem1?1 regionem mundum).
4A8 ul CONtemnet IN 101 exc1plet verba INCA, est 193 qu1 iudıcabıt
i1eam *; verbumul quod eis-10quebar*?>®, illud (per)1udıicabit*?® iıllum
in-die 1lo postrem©6 *®” 49 Quila CO a-memet1pso (verb a-capıte mMeO)
nıh1il1?8 Joquebar*?% ille mandavıt?99 A, quıd dıcam, et quı1d loquar.

145 ınlumen 146 9m iıllıus ıllud) 14  _ Hilıı 148 ]Jo9quebatur
Op 149 occultatus-est Op; absconditus-est AD anta prodigıa s1gna)
pl 15  S peratus-est aor 152 e18 153 1111 Op 154 ad
(versus } iıllum 155 CONSUMMAFretur (om UOp) 1d| Isa1ae esal1a) prophetae
(+consummaretur Op) 156 loquitur 157 audıbilı audıtul) OSTITrO
1558 et 159 1O:  - POTUECTrUNLKL credere LUTSUIIN Op 16  S quon1am
162° els-excaecatıi-sunt oculı OTU: l exanımata-sunt 163 ut 110  - ver videant

164 + non Op 16° + eg0O 166 ec9]1a 167ubi (temp.) +2121 I’b
168 illıs 169 ad (versus) ıllum 170 sed ( 9 propter Pharısaeos

172 confess1-sunt 173 concılıo [eos-Jeicerent 174 Iesus
175 clamorem-fecıit exclamavıt) er dixıt 176 ın-me credet

177 1ın-mittentem ver| m1issorem meum) ı8 v1idıt me-Vv1dıt
Op 179 vıdıt miıttentem iıllum 185 ad-regionem (reg10n1s Op)
m1ssus-sum 181 _ qui1 Ad’ 182 credet in-me 499 permaneat

e quı1 185 audıet 186 9m 110  - 187 —+ ıllud
1558 udıcabo 1589 9m iıllum 19 um A 190 ad-ı1ıudicandam
regionem 191 viviıicem 192 _ı 193 habet 1udıcem SUUI1

194 1995 oquebar 19  . iudıicabıt 19  3 in-postremo
die 195 non 199 _ sed qu1 misıt Pater 200 commodavıt
m1h1 mandatum
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t SC10201 quıa mandatum eIuUs ıta est geterna“*9?2: cu1?93 Car  —=SUMM

eg0 203, s1icut204 mandavıt m1ıhı Pater 1sto[-modo|] ei-sloquor*°®,
13,1 rae ante)! die-festo iıllıus Paschae (Zatıkı) scıebat ! Jesus, quia

pervenit (verb perventum est)? LeMPUS hora) e1us, ut® mutfaretur
transferretur)? e-regıone mundo)* ad-Patrem (gen.)>, per'  exıt SUOS

illos, qu1® in-regione hac” SUNtS; perfecte perdilexıit iıllos ET ut-prımum
tempus* fult, a-daemone1® 1n</tro)>-1ectus-erat diabolus iniıecerat)

1N-COr SUUM, traderet iıllum Iudas (1uda) S1imon1s (SImMONIS1) Iscarıotes
(skarıotel1)*°. Sciebat1l lesus quıla omne? tradıdıt!® Pater in-manus e1us,

quı1a a) Deo prodivıt eX1VvIt), ad-Deum gen.) it Surrexit
cena1* ılla1+* il [super]posult pOSult) vestem SUa:  > sustulıt!®

lacını1ıam pannum) UuNaMl, SEe-SUCCINXIt!S. Et postea*® FECEPIT aquam*“,
nfudıt in-concham!8, coepIt lavare erm pedes illos?® dıscıpulorum*®,

abstergebat lacını1a 21 111221 qua** SUCCINCtUsS-erat (verb JuUaC el1-succincta-
rab)- Venıit praes.) ad-Sımonem Petrum (petre)”” et?25 ille dixıt 111125
Domuine, perlavasne (Zt )26 pedes meos ” Respondit 11h27 lesus et e1-
dixiıt?8: Quid ese) QUOd)”* e9O** OPCIOL, nunc®4 L1ON SCIS 2n deinde??

sc1es32. Dixıt ıllı Petrus: Non miıh1-perlavabıs ®® pedes me0s°4
usque] ad-aeternıitatem 1in aeternum) Respondıit®® lesus: 8136 101

perlavabo t636 810781 bebis?” portionem38, Dixıt Ilı Simon
Petrus: Domiuine, non) solum pedes INCOS, sed manus*®?
quoque**, Dixıt ıllı lesus: Lotus<t1 ille 11011 egeLt lavatıone4? (verb. loto
11llı L10O11 neceEesSse-eEST Javatıo), al N1Ss1) pedum *® solum lavatıo *3, quıa
OMN1NO anctus mundus) est44. et45 Vos 4> sanctı mundi) est1s, 1n
autem *® 11 Quia ScIıeDat*”, quı1 191) qu1s)*8 ad-tradendum
1bat Hun propter hoc dixıt Quoni1am 11011 sanctı mundi)
201 quıa NOVI Op; et qula SCIO 2 () 2 agetferna est 203 quod CgO loquor Op;
quod loquor CO 2 0) S1ICUT ©: 121) Pater dixıt mıh1 Op 205 1sto(-mOodo|
QUOQUC loquor

et anterius die-festo illo ante diem-festum) iıllıus ase pasek'1) (+ quod
est pass1on1s 4°D) OVverat pervenit aor quıa ex1bit ılle
B er ıbıit D/LE. qula 6 quı1 in-hac regione er

SUNT cenatıo cena) Jla et (om 'PBD) daemon intraverat
ver| intratum fult) 1N-COT ae€e S1mon1s (sımon Op, S1MON1S 1I’b) Iscarıotae
(1skarıiotel1), ut ederet traderet) iıllum 11 noverat

commodavıt 4 D: Ilı cenatıone recepit iınteum et SUCC1INXI1Tt
iıllum (se-sucC1InxIit {D5) 16 W'B: deinde Op 17 et 158 in-lava-
tor1um 19 perlavare (term.) discıpulorum OTrum SUOTUMN
21 l1ınteo illo D 9 UJUO vestitus (convestitus 1 b)-erat (verb quod e1-(con)-
vestitum-erat) Bt veniıt aor petre 20 dixıt Ulı DPetrus

mıh1-perlavas praes.) 27 1Ilı Ilı 29 quod
Op SU CZO A 110  j NOVISTI LUI1IC O©p; LUNC 1O  -} NOvIist1i 3 0

DOSL hoc Op S3 _ m1ıhı 4B 3.4 1116COS 3 5 dixıt 1Ilı S1-
1g1itur 110  - tibı-perlavabo pedes TUOS (pedes t1bı I’b) r es UD DOTI-
tiıonem 9 _ JUOQUC @02 LLICUIMNM 41 blotus

lavatıone 4 3 pedes solum lavare erm 4 le anctus
est Jlle OMN1INO Op 4 5 VOS autfem Op sed 110  e 47 OVverat

tradıtorem SUUTIIL (ıllum 1B)
’



Molıtor

est1s. Kt in-i110 tempore** perlavıt pedes COTUM, sustulıt®9 vestem
suam**, e&{ deinde ıterum)®* accubult, dixıt>? illıs OCLES?S, quı1d

ese) fecı ad/versus) vos ” Vos appellatıs Magıstrum
Domıiınum (@dL.) ° ene dixı1st1s, quıia®® Sul Ve) 1Sto 1-modo]

S1C)9®. S1i-1gitur CSO vobis-perlavı pedes vestros®”, quı ese)>®
Domuinus el Magıster sum ®® penes|] VOS UJUOJUC (penes->est VOS

YJUOYUC debeti1s) 1iNVvVicem perlavare (verb perlavatıo)®® pedes gen 15 Quila
exemplum) unam ®® tradıdı vobıs®1; Ss1Cut hoc ad</versus)®?} VOS

feC1® et6® VOS QUOQUC facıte. Profecto (mart’liad) 1ustum (mart’alı)®*
loquor vobıs, 10  3 est Ma1l0r domino SUOo (gen.), et65 1IGU apostolus mal0r
miıttente missore)®® SUO. Sl-1gitur agnoscet1is®”, beatıssım1®® er1t1s, S1
facıetis hoc®8. Non propter VOS 0)83830815N loquor®®, quıia ”® CHO Vvos-nov171,
QUOS €ge) 72 vos-seleg1”®, sed Uummetur adımpleatur) scr1ptum

Scrıptura) illud 74 uon1am ”® quı manducabat MECHM S, ille””
termıinavıt peregıt) INECUM mendacıloquentiam mendacıum)*”.

Abhinc”?8 loquor vobıs, dum??®* nondum factum est ‘2 ut quando CMt:
credatis quon1am ®° CZO Profecto 1ustum ®! loquor vobıs, Qqui®%
excıplet JUCIM COO em1sero®3, me®*+ eXCIPIEL. : qu18®% EXCIPIEL, excıiplet
mıttentem (verb m1issorem meum) 21 Hoc ut-priımum®” dixıt lesus,
concıtatus-est ®8 spırıtu SUO, testatus-est®? dixıit Profecto 1ustum?®
loquor vobıs, quıia ®} N1US vobıs?? tradıt ®3 Contemplatı-sunt **
1InNvicem dıscıpuliı e1us?®, anxıiı-facti-sunt?®, propter QUCM-NAM loquitur

loqueretur)®?®. Et fuıt unus?” dıiscıpulıs e1Ius ®8 auı accubuerat
(verb d-QUO accubıtum-erat) C lesu?? quı 191 ) Carus-erat lesu

quCM dılıgebat lesus). Innunt (verb oculos ei-fecıt):0° illı Simon
Petrus (petr&):°% interrogaret: Quis est propter JUCIM loquitur ? Et
ille102 aNNIXUS-est103 In-pectus lesu (1esus1), el-dixit194: Domuine, qu1s est
26 Respondıt lesus et el-dixıt: {I1lle105 esTt CUul CO intingam frustum( ?)
49 ub1 (temp.) 50 TUnN:! recepit 51 poculum (1 SUUII)L UOp 52 CCU-
ult T dixıt deinde 53 scıtisne 54 Magıister VOC et Domine VOC

ö COO »6 o9m (+ VE) 1Sto |-modo] 57 VESTITOS
58 Dominus et Magıster 59 perlavare term.) 6 0 UuNaill
6 quı1a 6 2 CO fec1 vobıs 63 isto-eodem |-modo|] 64 INCIL
aInmnen 6> o9m et transmittente transm1ssore) 1Ib 67 S1
hoc agnoscet1s T 5; S1-1g1tur hoc noveriı1ıtis Op 6 8 beatı est1s s1-1g1tur facıetis
iıllud 69 . hoc sed Op 71 nOVvVI1 Op %2 o9m EDE

seleg]1 Op 74 scr1pta illa (om 1la Op) CONSUMMENLTLUFr 75 9m (0QUO-
nNn1am ‘%% mecum al Op 17 sustulıt levavıt) D calcaneum
e1us SUUum) Op fit verb qu ad factum)

80 quı1a 81 inNnen IC 8 2 s1-1g1tur alıquıs s 3 transmısı
Op; transmısero ille Op 8 D excePit 8 6 et gul 87

ut-prımum 8 8 et tremefactus-est 59 et sS-est Op I1NCIN
INeN Yı quia A vester Op Y 3 tradet Y 4 se-spectabant
Op 9 5 1US 96 9(068)  - ver (non ara sciebant 1b) propter
qUuUCIM loquebatur ü ”7 annıtens Op I5 1 annıtens S l Y 9 apud SINUS
lesu 100 nıctavıt ver nıctatıonem e1-fecıit) 81 10  n5 Jle
autftem Op 103 _ı 1lle Op 104 __ 1ı 10  En CUul CO intingam
ET tradam 1Nle est
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tradam dabo)*2% Et intinxit frustum 196 tradıdıt Iudae Iscariotae
(skarıotel1)+9”. D KT POST frustum1®® 1La *93 TUunN! 10 ntravit119 daemon.
4 1X1t lı lesus: Nunc11®» quı1d quod) in-anımo-habes operarı
(verb ad-opus), operare*** C1Ito. t hoc eINO anımadvertit*!>
[con ]vıvıs C1usS* !> propter qu1d quare) 1XI1t dixerıit) i]li116_ 29 Qui1-
dam cogıtabant, quıa ıllam habebat1!” Iudas, et117 ei1-dixit118
lesus: Nobis-eme11® 31120 quid120 nobis-necesse-erıt in-die-festo ıllo,
autl2l S1 pauper1ıbus*** quı1d tradere (term datret)+2*: f ut-prI1-
mum *®® recepit frustum illud 124 ex11t125 fOorası28: et126 fut 10X., 21 Et
ut-priımum**” eXNt+ 28 dixıt lesus: Nunc glorıficatus-est Fılıus hominı1s,

Deus1®*® glorıficatus-est 1o KEt qula> gloriıficatus-est C ıllo,
et131 Deus1®® glorıficabıt ıllum CU) semet1pso (verb capıte SUO),
sub1ito1*®® gloriıficabıt Ilum Luber1ı fılı1) me1t22, momentum *>®>
S temMPUS MOM! tempus):*? vobiscum Sum P quaeret1s
IM! et137 Ss1Cut 1X1 eg0138 udaeıs 1h3139 Quo (vıdre igi)l40 C Vosl41
110  - ver venjetis*4+2. eTt UlLlc vobıs loquor. Mandatum trado
vobıs, ut dılıgatıs Invicem, s1icut142 perdilex1 eg0143 VOS, VOS QUOYQUC
dılıgatıs invicem. Hoc 1in hoc) scient 14144 OMIMNCS, quıa mel dıscıpulı
est1s, s1-1g1tur dılıgetis 1Invicem. Dixıt illı Sıiımon Petrus petre) Domuine,
quUO vıdre) mbulas Respondıit!*® lesus: Quo (vidre 191) CO C tu146
1ON (ver) INnSseEquer1s 1U 7)e)146; deinde me-insequer1s1*”,

Dixıt ıllı Petrus: Domiuiune, CUr NOn DET. te-sequar**® UNC ve)?
1L1CUIN me1psum) collocabo ponam) tel48_ Respondiıt

lesus149: Caput*?* LUuUm SaNec collocabıs pones) me1>0° » Profecto
1ustum 1>1 loquor tıbi, nondum gallus ® cecınerıt (verb a-gallo Cantatum.-

I negabıs ter

14,1 Ne tremeNant corda vesttar, sed? credıite in-Deum (verb vobıs-
credıibilis-sıt Deus)®, et 1n-me credite*. In-domo Patrıs mel multae STAa-

106 107 Iudae S1imon1s (simon1s1) Iscarıotae (iskariotelı
1058 acceptionem ae panıs (escae 5D) iıllıus 10  S TUNC
110 a4d-eum 111 9m et 11%7qu0d 113 faC 114 9m
et 11  en agnovıt accubitu-sedentibus C lesu 116 _1 qula
Op 1LE as habebat quon1am 118 —+111ı Ot 119 Cc1:)| 120 quıd
+1g1 1.2.1 vel 1: 2 tradere (term.) quid pauper1ibus 1 le
au 124 panem um 1295 et eX11t 126 et (om Op) statim

127 quando Op 128 orodıvıt Op; as 129 _ QUOQUC Op
130 _ Deus S1-1g1tur Deus Op 131 eTt 132 qQUOQUC 133 statım

134 mel 135 Daucum LtemMmpus 136 _ et 137 o9m et
138 CO 139 9m ıllıs 140 QUO vıdre) CSZO quon1am

CO Op B vobıs 110  - ver potestas-est VOS 1L10'  - potest1s) venıre 142 CYO
143 COO 144 agnNOSCENLT 14  ön 1X1t 1lı 14 tiıb1 1LLUI1IC

(—+ vE) NO  3 (ver) potentla-est 111 11OT potes) veniıre LE A Op 1458 p-
tentia-mihi-est possum) INSEqUI (term.) term.) ? S spiırıtum ILLCUIN propfter

collocabo 149 et dixit illı 150 spirıtum LUUM propter collocabıs
(collocabisn! 1I’b) 195l 11NC1 1111 152 cecımeriıt gallus donec

tremehnat COT vestrum sed in-Deum gen credıite
ad(versus >

»
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tiones S£.) SUNT (sS5u)P3 s1-1gıtur-forte® NON, 11 dixissem)” vobiıs; QUO-
Nn1ı1am eo® praeparabo vobıs locum. ET SE 150° praeparabo vobıs locum,
et11 deinde iterum)** ven1am, bducam VOS mecum - ut ubı igi)l4
CSO CIO, 1ıbı qQUOQUC VOS S1It1S. Et qUO (vidre 191 ) e015 sc1ıtis16 et 1am
quoque*‘ nostI1s. Dixıt iıllı 'Thomas (t'oma) Domiuine, 110  - SCHMUS*AS,
qQUO »dre + igi)19 15 vadıs)*%; eTt quomodo (Caum ) * 1am am
sciemus?1 » Iixıt 11ı lesus: EgO S 1{1} Vla, et22 verıtas, vıita; CINO (ver
vin)* 1bıt“* ad-Patrem (gen.), nısı?*> /foras->de per) me?*> Et26 s1-forte

nosset1s®®, nossetis?’-forte Patrem meum®“ ‘: et28 abhınc agnovistıs”?
vidistis aor iıllum?*? Fıi-dixıit?®® Phılıppus p ılıpe Domiuine, ostende
nobis Patrem*®*, et satıs est nobıs (verb ad-nos). Dixıt 1lı lesus: Hu1lusce-
modi|*® LempPUuSs vobiscum NOn nOst1s®® me34 » Philıppe, quı vidıt
me®? v1idıt Patrem®®. Et quomodo Joquer1s®”: Ostende nobıs Patrem®3 ?

Non credis®?®, quıa CSO C4 ar Pater est41 er QuaC
vobıs-loquor**, 11011 a-memet1pso (verb a-capıte meo)** vobıis-10quor ; sed
Pater - quı (per) habıtans ** eST; 1le opera®®: Kl Creditis*”
in-me*", qula COO CUIl Patre:% Pater mecum*?; s1-1g1tur 11011 alıoquın)
(foras->de®9 oper1bus illıs <Sl> 50 credıte in-me. Profecto (verb juste)
1ustum °* 1oquor vobıs, quia®?® qu1 credet 1in-me (verb CUul credıbilis-ero eg0) 53

1la quae ”® CO OPCIOL, ille QUOQUC operabıtur, grandıora®* adhuc
hıs>® operabıtur, quıa CRO ad-Patrem®” Et quıd quod) petet?®
nomıne INCO, facıam Hud?? glorıficetur Pater CUIN Fılıo !} S1-1gıtur
vobıis-carus-ero COO dılıget1s me); mandata INCcCa conservate®®©. Et CSO
orabo ®1 Patrem®, alıum consolatorem commodabıt®® vobıs, vobiscum
(per})habıtet®* UusSque] ad-aeternıitatem 1in aeternum), 147 Spirıtum istum ®®
verıtatıs, qQUuUCIM reg10 mundus)®® NON DEr EXcCIpIEL S, ut67 NOn videat®”
et68 NC agnoscat®*® ıllum; VOS agnovistı1s ”® iıllum, quıa vobıiscum

diversorı1a multa SUNT forte dix1issem (verb dixi-forte)
S1-1g1tur abıbo et a et

8 TrUursum CU) memet1pso ver. Cu capıte meo) 14 ubı
QUOQUC 15 COO CO Op nostis Op 17 ıllam Op 153 NOVI-
111US 19 121 20 ambulas 2l praevalentes DOSSUMUS)
v1iam iıllam OVisse (term.) A CZO S et (om 4D) NeIMO (ara vIN)

venlet ° DEr 26 s1-1g1tur-forte nosset1ls
d E Patrem quoque-forte LLICUINN nossetI1s. 28 et Q nostis iıllum

et vidıstis (Dperf., verb. a-vobis-visus-est) um (om um I’b) 3 U 1lı
S14 TU antum 3 3 nost1 LNCILIC 35 me-V1dıt

56 + Meum 37 + mıhi1 338 + tUuum 3 0 credıisne
4 SL: 41 est 42 _ vobıs 4 3 a-memet1pso 110  m
4A4 4 LICUS 4 D (per >} habıtans 4 6 ODUS 47 creditisne: 0)891 1in-me

4 08 49 _ EesTt Op 5 U operıbus hıs 5 1 111611 I1NCIN
52 qul1a ımpers. ODUS quod n 3 malora

56 hOoC il ILICUIINN Op petieritis 59 facıam er1it vobis
Op 6 () conservabıtis conservet1s) 6 1 interrogabo 6% + mMmeum

63 Mittet Op permaneat vobıiscum 5 1llum 66 reg1on1
110  3 Der p  as-est mundus 110  3 potest) recıpere (term.) 6 7 quıla 110  -

spectat 6 58 et 69 NOVIT nost1is
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(per) habıtans ‘” GSt vobiscum QUOQUC er1ıt. Non relınquam VOS u_

orphanos; ven107® ad-vos. Paucum modicum) adhuc tempus “*
reg10 mMundus) 2eC 1am-non ”® spectabıt INC, VOS me-specta-
DIHS"®, quıa COO V1IVUS SUI1l, et VOS QUOQUC 1V1 futur1ı?”” est1s7”?. In-ıllo
die?®8 scJletis”? VOS, quıa CROO Cu. Palre°% eTt VOS INCCUMN, CSO vobiscum®1.
21 Qui habebit mandata INCA, ET conservabıt ılla, 1e est CUul us-Su CSO

quı dılıgıt me), ets® cu1®? Uus-ec CSO quı1 dılıget me), dılectus
er1it ille®3 Patrıs MEl ego®° perdilıgam Ilum manıfestabo 1lı et-

1psum (verb meum). Dixıt 1lı Iudas (1uda) non®® Iscarıotes
(iskarioteli): Domiuine, quıd SeST, qula nobıs (verb ad-nos)®” 1N-an1ımo-
habes®8 manıfestarı (gen.)®® 1910781 reg10n1 mundo) ? 22 espondıt
lesus e1-dixıit®?: S1-1g1tur alıcun us-SUu COO qu1s dılıgıt Me)-
verbum meum %1 conservabıt, DPater?? INCUS perdilıget ıllum, ad-eum
venı1emus?® CUu illo permanebimus. Et94 cu1®* 18(0) 01 UuSsSs-elr‘ CRO

qu1 NON dılıget me), verba 111Cca 1910781 conservabıt ET verbum?®° IIL1CUIN quod
audıtıs, 18(0) 8! eSTt meum ; sed Patrıs® quı misıt me?®. 25 Hoc loquebar
vobıs?”, dum?® ese)98 vobiscum?®?® sum 19%. Consolator lle
Spirıtus Sanctus, YQUCIMN vobıis-mittet101 Pater nomıne INCO, ille docebit19?*
VOS OMNE2. Er recordarı-vos-facıet OMMNC, quantum 1X1 vobıs. Dl Pacem
relınquo vobıs, 11CAalll trado vobiıs; NOn quomodo-forte*®® reg10

mMundus) vobis-tradıdıt*®*, trado vobıs; tremefNant19> corda vesStrd r
et106 quoque) pavescatıs*®”, 28 Audiıstis qula 1X1 vobıs,
quon1am *®® en 109 et ven10119 ad-vos; s1-1gitur-Iorte dılıgeretis (verb
vobis-carus-eram eg0), gaudereti1s (aor )* sane-forte*12, quon1am*+*® CO
ad-Patrem gen.) eollß qula Pater ILCUS grandıior1!1!* est me114 20 ET UNC
1X1 vobıs Mat (verb ad-esse), ut ubı (temp.)11® er1t, credatıs.

lam-non multum loquar vobıis116, eniıt praes.) princeps**” U1uUSs reg10-
nN1ıs mundi), nıhıl invenıiet. 21 Sed reg10 INUuN-

dus), qula m1ıh1l-carus-est Pater118ß dılıgo Patrem); ]B S1Cut mandavıt
miıhı Pater, 1StO |-modo]*1® Operör**”. Surgıite=- .. abıbimus abeamus)
hınc O

AT | (per > habıtans d JUOQUC ven1am 74 temMPUS
75 110  ; 47 er1t1s 718 1n 1o die Op 9 agnosceti1s

SO0 _ LIICO 8 1 inter VOS 8 2 CUul 8 3 lle
PCI Patrem LL1CUINN 8& 5 UJUOQUC x 6 solum ” Op 87 nobıs

8& 8 manıfestas temetipsum 8 9 1llı 90 carus-ero COO dılıget me)
Yı verba 1899121 9 UJUOYUC ven]1emus ad-eum 9 4 Cul

9 5 verba 1L11Cad UUaAC audıtis InNnca (om LL1Ca Op) 110  - SUNT (+ 1LL11Ca Op)
Y 6 mittentis ver.| m1ssorIis me1l) Patrıs A vobis-loquebar qula

Q 9 vobiıs CF 100 fu1 101 mittet 102 vos-docebhit
10 quomodo 104 tradıt 20 105 tremeNfat COTLT VeSTITUM 106

et 107 timeat Op; timeatıs 108 quon1am 10 abeo
110 ven1am 111 gauderetis (ımpf.) 112 forte 113 qula ad-
Patrem INCUMN gen 114 malo0r est 1195 quando 116 vobis-
CU) quıa LE lle 118 _ INCUS meum) 119 _ qUOQUC
120 facıam 121 __ eft Op



Molıitor

Ego S VIt1S) vera* Pater INCUS est Omnıis
vitıs)®* quae* (per)habıtans eSL, et 11O11 proferet fructum,

abscıdet ıllam®, et OINIS, UQUAC proferet* fructum emundabıt ıllam®, et®
ma1ı0crem® fructum Droferet‘ Vos® UNC VE) 1am) Sanctı mundi)

propter* verbum iıllud?* quod*® oquebar vobıs Permanete INCCUIM,
CSO vobıiscum Sıcut 1!} vitıs NOn ver proferet fructum a-SCINC-

(verb Capıte SUO), nısı!® confirmata est (praes consuet,) radı-
CTE 1sto(-modo quoque** VOS, nıs1ı1+ INCCUM confirmatı eritis1* Ego
SU: VI1t1S), VOS Lamlı Qui1 confirmatus erıt*!°® INCCUM, CgO
CUul illo ille16 proferet?® fructum perquam“*“‘, Qqu1a praeter sine)
1101 („„)18 praevalebitis*? facere?® Nısı?1 alı>quis qu1s) permansıt“”
mecum - exC1dıit (aor )23 ille24 {01ras2®, surculus?® E X AT CONSITC-
gabun 11um in-1gnes*® deponent**® ıHum : comburetur Sl-1g1itur
permanserıl1s INCCUIMN, verba iNCca vobiscum permanserınt®*, quod[cum]-
JuC voletıs petute (ımp )32 et erıit vobıs Höc gloriıficatus-est?? Pater
INCUS, ut fructum magnum*®* proferatis, mıhı1 (verb ad-me) dıscıpulı

Sicut perdilexıt Pater, et ea0°*° perdilexı VOS, firmıter?® manete
dılectione ılla mea*® S1-1g1itur CoONservaverıtıs*‘ mandata INCA, INa
bıtıs?” in-dılectione Mea?Yı CSO mandata Patrıs 111C1 CONSCIVAVI,

in-dılectione?? C1US 11 Hoc loquar vobıs, gaudıum meum *1
habeatıs*2, gaudıum vestrum impleatur*® Hoc est mandatum INCUM,
ut vos*4 dılıgatıs INVICCEMN, CSO perdilexı1 VOS alorem (b@q;6f)m.0.b
Chanmetipräfix!) hac dilectionem CIM et ( praes CONSueLt )45 quomodo-
forte semeLpSUmM (verb SUUM) collocet ponat) SUuos.

Vos 111C1 ©  9 S1-1g1Cur facıletis, quı ese) ego*” mando vobis418.
lam-non dıiıcam *® VOS SEIVOSP Qqu1a SCIVUS NOn SCIL (praes. consuet.)°9,

quı1d (praes consuet,) domınus SuUusS*%; VOS VOCavı®? u_
9 u14 OTINNC quıd quod)®® audıvı a) Patre INCO, dix1®4

Qu1l NO  3 proferet (recıplet I’b) fructum
tollet um um 6  6 ut plurem proferat

verbiıs iıllıs QuUuUaC 5 qu1a (+ 121 )
erulae palmıtı NOMNn (ver) est palmes 16  - potest) fructum proferre

1 S1 1Z21CUr NO  3 manebıt upß 1NCcam 13 1STO eodem-modo NEC

S1-1g1CUr NO  - permanebiıtıs permanebıt 16 hıc
ör multum 18 ıhıl 19 potenti1a-vobıs est potest1s)

20 NC UNU| quıd (om quıd L 21 1g1CUr alı »)quıs 19{8}  - CTIMAaAN-
hoc |-modo] Op excıdet UOp llie + €&

26 ferula; + eTt Op 27 iıllam 111-1911CII1 collocabunt
Op 3 () illud 31 mManserıinte et (om 1b) petite ımp
33 glorıficabıtur Ib multum 30 CO qQUOQUC ermanete
dılectienem INCcCam a mandate 111CcCa CONS  eritl1s manet1s 38

dılectionem INCcCamı 39 up dılectionem 4 () oquebar 4 1 dilec-
t1o0Nem INCAam Op 4 2 vobıiscum manear 4 3 plenum (cum-plen1itudine I’b)
SIT 4 4 VOS 4 5 Draes.) quod 47 CgZO
—. vobıs-mando 1I1’b 4 9 loquor vobıs uL-SE OV' (praes consuet.)
Op 51 1US UOp 5 2 dixı A1111COS 58 qUuUantum 54 ecCc
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vobiıs. Non-tamen?®?® VOS selegıst1s INC, sed CRO seleg1 VOS, deposul1®®
VOS, vos®” abeatıs, fructus-proferentes sSit1898, fructus ille>? vester
maneat. Kt69 quıid®* petier1t1s a) Patre INCO nomıne INCO, commodet
vobIıs. Hoc mando vobıs®?®, dılıgıte®® 1invicem. Sl-1gıtur reg10 INUN-

dus) VOS oderit®%; scıtote quıa prius®® odio-habuit (verb odıt aor) 9
Si-1gitur-forte regione hac®” esset1s, region1®® U1C sul-forte Carı essent
mundus hıc SUOS diligeret)®® qula autem®? NOn est1s ”9 regıone INUDN-

dus)”! sed CRO vos-seleg1”* reg10ne, propter hoc 0od10-est1s VOS reg10n1
odıt VOS mundus). Recordamıinı verbiı us (verb e1us)”® quod

loquebar ”® vobıs: u19a NOoN est Mal0r domino SUO S1-1g1ıtur
persecut1i-sunt, VOS QUOJQUC persequentLur; s1-1g1itur verbum meum ‘® CONSCI-

vaverunt, vestrum ‘® QUOQUC conservabunt. 21 Sed hoc omne ‘‘ facıent
ad</versus) vos ‘® propter INCUIN, qula 11011 NOVerunt ılum ”® QUu1
misıt me”? Si-1gitur-forte eg 110OM ven1issem (verb ul
loquerer ıllıs, culpa®*-forte NON (verb fu1lt) e1s (verb ad-eos)®} > 1Un

causa®©* 11011 est®+* propter peccata 27 Cu1 CO 0d10-=-ero quı
oderıt), Pater QUOQUC INCUS e1-0d10-est Patrem QUOQUC iNCUIMN odit)®®.
Si-1gitur-forte opera®” 1la 11011 4a-INe facta (verb operata pass.)-essent®®

inter ıllos, QUAC alıus CINO operatus-esL, pa-forte®” 11011 e1s (verb
ad-eos)®”; MG [me-] viderunt®® odio-habuerunt (verb oderunt
a0Y.) qUOQUC Patrem QUOQUC INCUMN). 25 Sed ut NSUumMMEeLIUFr verbum
Uud inter 1108° quod in-lege COTUMM scr1ıptum esSTt: Quoniam ®® od10-
habuerunt (verb oderunt aor.) frustra. Quando venıet COIl-

solator ılle, quem ** mıttam vobıs?? PCI Patrem atre Spirıtum
iıllum ** verıtatıs, quı a) Patre prodıt, ille testabıitur propter
Dn Et Vos?*>® testes est1s, quıia®® ab 1N1t10 est1is?®.

16,1 Hoc vobıs-loquebar*, ut NOn scandalızemiıin12. A-concılus? (concılı0)
COTUIN epellent*® VOS; sed venılet* LteEMPUS ora), quıa® IMMNI1ıS quı occıdet®
VOS adnumerabiıtur aestimabıtur)” S1Cut minıstratorıum minıster)
5 D 56 statın 57 VOS fructum proferatıs (TT
5 Y 1lle 60 ut 61 121 62 Patrum INCUMmm 63 ut dılıgatıs
Ad‘ odıo-habet odit) VOS 6 5 prıiımum 66 odiıo-habuerunt
ver| oderunt aor.) 6 7 hac reg10-forte SUOS diligeret
6 9 au est1s VOS Op 4:A est1s 08 VOS

illıus quod dix1 quı1a 15 verba 189811 76 verba ImnNea
77 OMIMNEC 78 vobıs { 9 mittentem verb m1issorem meum)

CZO 81 mv»erh venı! aor 8 2 8 3 haberent
8 1 Causam 110  - habent 8 5 e1-0d1i0-erit derıt) 19(0)  - .US=
aor D' illa (om 1la UOp) 87 peccatum-forte 110  - haberent

8 8 qQUOQUC (om 1’b) 8 9 inter illos quı1a 9 CSO
Op ü 2 ad-vos 9 INCUMmn iıllum 9d _ UJUOQUC
Y6 quı1a ab 1N1t10 est1s Op

oquebar loquor Op) vobıs quando concıl10 eiclent
venıt praes.) qu1a Op; ut ö exstirpaverit cogıitabıt

quon1am hostiam sacrıfl1cC1um) sacrıficaviıt sacrıficaverIit) DDeo



Molıtor

Deo” Et hoc facıunt® vobıs® qu1a 19(0)91 agnoverun Patrem? LCC
Hoc autem+*®© loquebar!! vobıs, quando venerıt*® tempuS**; O_r-

em1n1ı de hoc (verb HoC) ; Qu1a CSO dix1 vobıs Hoc ab inıt101° 110  - dıx1
vobıs, qu1a vobiscum fu1 Nunc ad-mittentem (verb ad-

L1LLICUIMNNN SECN ), BF CINO vobıs Interrogat Quoniam*® quUO
vıdre) mbulas Hoc autem *‘ adhuc quidem)*® loquebar vobıs,

implevıt corda vestira verıtatem loquor**® vobıs melıius
est vobıs (verb ad-vos), 8120 CZO 1b020. S1-1g1CUr 1NON 1D021 consolator ille22
NOn ad-vos (term3OS1-1g1Cur 1bo0?® vobıs-mittam ?4 ıllum ad-vos.

Et ılle venJleb?2, CONVINCET mundum) propter peccata®®
propter*“‘ 1USsLiL am propter“‘ i1udiıcıum. Fröpter®® peccata* (JU19

NOn crediderunt ı10-I116 (gen )30 Propter 1ustitiam®}, Uu1d e20®“ ad-Patrem
1L1CUIIN gen.) C 1011-1amn spectabitı1s 11 Propter 1udiıcıum?? quı1a

U1uUSs ICcR10111S mun (per )1udıcatus est Deinde?1 qUOYUC
multum 34 eo loqgu1 (verb S )35 vobıs (verb ad-vos)®6; 11011 ver)?”

praevalebitis poteriIit1s) CONLINerEe (term capere) 1U yve)37
Quando®® Spirıtus 1le verıtalıs, ductabıt VOS 111111 verıtate *, (qu1a

non *©0 a-sSemet1PSO (verb a-Capıte SUO) quı1d loquetur**, sed quantum ** audıt
Joquetur ventura 1la (verb [1d] venıendorum iıllorum)** nuntıiabıit vobıs

Ille glorıficabıt, Qu19 me0o 4> nuntiabıt vobıs u1a
OINNC vE) qu1d quod) habet Pater, INCUM est48 * propter hoc 1X1
vobıs Quia me04> nuntiabıt vobıs Paululum *® 1aM-
19(0)81 videbitis me° deinde ıterum)®° pusıllum adhuc®1 videbitis

et52 CSO ad-Patrem LLLCUIN (gen )52 Loquebantur*®*®* alıquı
dıscıpulıs e1us ®® NVICEIMM Quid est hoc quod loquitur nobiıs Quon1am
pusıllum ®® NO  6 videbıitis me paululum®” adhuc®” videbıitis MC,

CO ad-Patrem (gen )58 e0 >8 Et loquebantur Quıid est*? pusıl-
lum adhuc iıllud®® » 19(0)8| SCIMUS ©4 quı1d oquiltur Agnovıt®*® lesus,
Qqu1a volebant eum ®® 1Interrogare (term 99 1XI1Tt iıllıs Propter istud®*

facıent vobıs vobis-facient Op Q  Q LLICUIN sed hoc 11 loquor
‚0)> pervenerIiıt 13 _ Uud O L16

UOIMAMN B sed hoc 18 C 'I’b ego loquebar vobıs
CZO abeam 22 llie 4:B CRO

24 2 D le 26 27 propfter
2 ® propter 'I’b 9 _ hoc-modo S1C) 3 0 ad(versus)}) 3 -
K  3 Op CZO Op S3 _ PCIQUAIMM (ingens) adhuc

Joquı erm 36 ad(versus) VOS 37 sed 1a17l-1N1011 potentia-vobıs est
1N-ve:  empotest1s) baiulare (term.) 38 ubı (temp.)

OIMNEM 0 loquetur 41 quıd loquetur 42 quantum quı1ıd
quodcumque) 4 3 audıet eNNICNS venturum)

45 exXx *46 9m qu1la *7 quantum 45 __ ef 49 Dusıllum
adhuc et 1a171-1N0onNn spectabitis LTUTrSUMmMm 51 MC
5 2 er CSO ad-Patrem INCUMM dixerunt discıpulı C1US 54

QUOIMNAMNN ö UuUC Op 56 1a177-101N spectabitıs 57 et TUrSum
pusıllum uUuC 58 ad-Patrem INCUM (gen 9 _ hoc P 60

adhuc illud 6 1 OVI1INUS Op 6 2 anımadvertit iNnterrogare gen
hoc
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quilds? conquiritıs ®® invicem, qulia d1x167 vobıs®?: Quoniam®*® paululum®”® ad-
huc nondum *® videbitis ME  * deinde iterum)“* pusıllum adhuc”*
videbitis Profecto (mart‘liad) 1ustum (mart’alı)”® loquor vobıs,
qula AMebitis et lamentabıitıs VOS, eTt reg10 mundus)** gaudebıit; S75
tristabimiın1ı, ristıitia autem *® vestra ad-gaudıum vobis-fCet (verb. operabıtur
DASS)ET A Mulıer quando gsi1gnIit parıt ° consuet.), tristitia ”® est

( praes consuet.) e1 (verb ad-eam)”?, qula pervenıit (verb perventum est

° consuet.)®° LeMPUS hora) e1us; quando gignIit parıt
ıt.) PUCTUNM, 1am-non recordatur (2E2) tristitiae nom.)®! iıllıus nom.)®!
propter gaudıum 11ud®; quıa genitus-est ESt) OMO in-regione

mundo)®®. Et VOS NUnN! triıstes est1s®*; deinde iterum)
videbo VOSy gaudebunt corda vestra, gaudıum illud®® vestrum eINO

(ver vin)S” vobis-accıplet tollet) a)88 vobıs®8. DA Et in-1ıll108? die
non®? interrogabıtıs. Profecto 1ustum (mart lıad mart’alı )”° loquor vobıs,

qula quod[cum]que** petierit1s a) Patre meo?® nomıne INCO, 0_

vobIıs. Hıc tantum *® nıhıl petist1s (dOor.) nomiıine meo*?
petite eTt rec1ıpietis, gaudiıum vestrum plenum s1t96. Hoc cum-parabolıs
(cum-parabola) oquebar vobıs; venlet?” LeEMPUS hora), ut98 quando®*®
1am-non cum-parabolıs loquar voOoDIS . sed permanıfeste [quae| PatrıSlOl
nuntiabo vobIıs. In-ıllo di6102 petels ®® nomıne meo *: eTt 11011 dıcam *9
vobıs quon1am CSO interrogabo*°® Patrem 19“ propter vos1%98 DEr Quia Ad-$S'

1pS1) Patrı!9?® carı-est1s VOS 1pse Pater dılıgıt VvOoS), qula VOS

perdnexistis *S, credidistis11}! quon1am **“ eg0113 a) Deo ven1ı114.
28 Prodivı a) Falte; ven1115 ad-regiıonem 1n mundum); deinde

1terum) relınquo regı1onem, ad-Patrem gen Dixerunt illı
a discıpulı 11h117. Kcce11® NUN:! permanıfeste loquerıs, parabolam
LICC Nanl ullam (rap erb. qu1d) loquerıs. Nunc11® SCIMUS qula nost1
omne1*% nıh1il121 usuale necessarıum) est121 quomodo-forte*** alıquıs

6 D qu1d 66 conquirıtisne 6 7 dix1 quon1am
69 nusıllum 1am-non spectabitis ‘1 rursum : Om
adhuc INeIN THCH reg10 ‘5 + autem

et tristitia Op; sed tristitia 4E subvertetur 78 tristıis
e1 8 0 pervenıt aor 31 tribulation1ıs illıus 32 yaudı10

1lo 8 3 1n regıone 1LUI1LC tribulationem habetis Op;
VOS NUNC tribulationem habetis x 5 S} deinde LUTSUI (om LUTSUIN

15) 8 6 illud Op 8 7 Aa InN 8 8 vobıs x Q 1n Ilo dıie
nıhıl Y U IiNeIMN INeIl Yl s1-1g1tur quıddam ü 2 a-Patre I11CO

hactenus Op 9 4 petist1s (Dperf., m»erb. a-vobis-petitum-est)
Q 5 nomiıine LLIICO Op cum-plenitudine S1It S1t cum-plenıtudine Op
97 veniıt praes.) 9 8 OL ut AD 9 9 ub1ı (temp.) 100 venlet vobıs
Op 101 Dropter Patrem INCUIN 102 1n 1lo die 103 petet1s Op
10  — petet1s Op 105 loquor loquar Op. 106 propter VOS B 107 INCUINLN

108 propter VOS 109 —_ meo K perdilexist1s
172 creditis 112 qula Ik CZO 114 prodivı 1195 M1SSUS-
SL: 116 et TUrSumm ME 1US 118 _ Op 1 UB et 1105 LL1UI1C

9  S OINI1LC omn1a) Ost1 DE NO  } tibi-necesse-est 1  n ut

te-ınterroget alıquıis; hoc NOVIMUS qula Deo prodivistı



Meouolıtor

interroget aor quıid C propter hoc credimus quıa a) Deo venıist1122,
21 Respondıt illıs lesus eTt eis-dixıit: Nunc!®® creditis ? Kcce venlent
tempora***, veniıt (verb SE ) E quia®“® dispergemin1**® singulus**“
ad-locum SUUM, unıcum solum) relinquetis**®; NON SUIN CRO
UN1CUS, quia*** Pater1®% IMECUIN est Hoc loquebar vobıs,

habeatıs. In-regione hac 1n mundo hoc) cum-angustla er1t1s*©*,
sed consolatı ( pasS.) erit1s132, quia CSO 1C1 (n regionem mundum).
123 Sanlc 124 venit (praes.) tempus ora 125 pervenit ver. CI VECN-
LU est) 126 ut dispergamin1ı Op R7 unusqu1sque ad-Suum locum

KL tribulationem habetis128 relinquatis UOp 129 SCd + MEeUuU:
13 imeatıs. 133 VIC1 (perf., m»erb. a-me-victum-est)


